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IBC ADBLUE®

Sidepump ADB   CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES :
 
Le nouveau système de transvasement a été conçu pour être 
facilement démonté d’un réservoir IBC et réinstallé sur un 
autre. Il utilise la pompe à main rotative INOX, certifiée pour
le transvasement d’AdBlue®. Le support conçu en tôle d’acier 
inoxydable robuste, avec une structure solide de fixation 
pour les réservoirs IBC les plus courants, les exigences de 
construction ainsi que et les matériaux résistants à l’usure 
garantissent un fonctionnement parfait pour de nombreuses
années. La pompe, entièrement développée, produite et 
certifiée en Italie, est la nouvelle référence en :
•	 Capacité d’aspiration : auto-amorçage avec distribution 

simple et immédiate
•	 Performances volumétriques : 38 litres tous les 100 tours
•	 Compatibilité chimique pour AdBlue® de 100% des

matériaux utilisés (directive ISO 22241)
•	 Construction solide pour une utilisation professionnelle.  

WICHTIGSTE EIGENSCHAFTEN:

Das neue Umfüllsystem kann problemlos von einem IBC-Tank 
abgenommen und auf einen anderen versetzt werden. Es 
arbeitet mit der handbetätigten und für das Umfüllen von Ad-
Blue® zertifizierten Kreiselpumpe aus Edelstahl. Das robuste 
Halteblech aus Edelstahl mit der soliden Befestigungsstruktur 
für die gängigsten IBC-Tanks und die Konstruktionstoleranzen 
in Verbindung mit den verschleißfesten Werkstoffen garant-
ieren einwandfreien Langzeitbetrieb. Die gänzlich in ITALIEN 
ENTWICKELTE, GEFERTIGTE UND ZERTIFIZIERTE Pumpe ist 
der neue Maßstab im Hinblick auf:
•	 Saugeigenschaften: Selbstansaugend mit einfacher und

sofortiger Abgabe
•	 Verdrängungsleistungen: 38 Liter pro 100 Umdrehungen
•	 100% chemische Kompatibilität der verwendeten Werk-

stoffe mit AdBlue® (Richtlinie ISO 22241)
•	 Robuste Bauweise für professionellen Gebrauch.

  CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES :

•	 Hippotank® est réalisé en polyéthylène linéaire
rotomoulé, un matériau qui garantit une excellente 
résistance aux chocs, aux écarts de température,
aux agents chimiques et atmosphériques.

•	 Sa transparence relative permet également d’inspecter
visuellement, en continu, le niveau du contenu.

•	 Ses poches latérales pour le levage au moyen de
chariots élévateurs (à pleine charge) sont renforcées
avec des tubulaires en acier au carbone zingué.

•	 Écoutille supérieure de 220 m de diamètre avec couvercle 
vissable et verrouillable muni d’un joint d’étanchéité,
soupape d’évent et barre de protection verrouillable.

•	 Capacité du réservoir : 960 l.
•	 Dimensions : (LxPxH) 995x1 830x1 000 mm.
•	 Le groupe de distribution, formé d’une électropompe 

à batterie 12 V ou 24 V ayant une portée de 30 l/
min, est doté d’un câble et de pinces pour le rac-
cordement à la batterie ; le groupe est fixé dans
un logement spécifique créé dans le réservoir et
il est muni d’un clapet de fermeture verrouillable.

•	 Tuyau de distribution en EPDM, longueur 5 m, doté 
d’un pistolet automatique.

•	 Compte-litres numérique à turbine (option).

  WICHTIGSTE EIGENSCHAFTEN:

•	 Hippotank® ist aus linearem Polyethylen durch Ro-
tationsfromung hergestellt, einem Material, das eine 
ausgezeichnete Beständigkeit gegenüber Stößen,
Temperaturschwankungen, Chemikalien und Wit-
terungseinflüssen garantiert. 

•	 Seine Transparenz erlaubt es ferner, den Füllstand
des Inhalts ständig visuell zu überwachen.

•	 Seitentaschen für das Anheben durch Gabelstapler
(mit Komplettfüllung), die mit verzinktem Kohlen-
stoffstahlrohr verstärkt sind.

•	 Obere Luke, Durchmesser 220 mm, mit abschließbarer 
Schraubkappe einschließlich Dichtung, Entlüftungsven-
til und abschließbarer Sicherheitsstange.

•	 Fassungsvermögen des Tanks: 960 l.
•	 Größe: (LxTPxH) 995x1.830x1.000 mm.
•	 Die Tankeinheit besteht aus einer Elektropumpe

mit Batterie 12 V oder 24 V mit 30 l/min. Leistung
einschließlich Kabel und Klemmen für den Batteriean-
schluss; die Gruppe ist in einer entsprechenden Auf-
nahme im Tank befestigt und hat eine abschließbare 
Tür.

•	 Tankschlauch aus EPDM, Länge 5 m, einschließlich 
automatischem Zapfventil.

•	 Digitaler Turbinenliterzähler (optional).

  CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES :

•	 Récipient blanc/translucide réalisé en polyéthylène,
un matériau qui garantit une excellente résistance aux 
agents chimiques et atmosphériques.

•	 Capacité nominale 1  000  l, dimensions (LxPxH)
1 200x1 000xH1 170 mm.

•	 Sa transparence relative permet également d’inspecter 
visuellement, en continu, le niveau du contenu.

•	 Il est facile à nettoyer avec des détergents ordinaires 
grâce à ses surfaces parfaitement lisses.

•	 Il est logé dans une cage de protection réalisée en acier 
zingué électrosoudé positionnée sur une palette pour 
favoriser la manutention.

•	 Écoutille supérieure de 150 ou 225 mm de diamètre avec 
un couvercle vissable pourvu d’un joint d’étanchéité,
connecteur pour urée et tuyau d’aspiration.

  WICHTIGSTE EIGENSCHAFTEN:

•	 Weißer/durchsichtiger Behälter aus Polyethylen, einem
Material, das eine ausgezeichnete Beständigkeit gegenüber 
Chemikalien und Witterungseinflüssen garantiert.

•	 Nennleistung 1.000 l, Größe (LxTxH) 1.200x1.000xH1.170 
mm.

•	 Seine Transparenz erlaubt es ferner, den Füllstand des
Inhalts ständig visuell zu überwachen.

•	 Leichte Reinigung mit normalen Reinigungsmitteln durch 
die vollkommen glatten Oberflächen.

•	 In einem Schutzkäfig aus elektrogeschweißtem verzinktem 
Stahl untergebracht und über einer Palette positioniert, 
um das Handling zu erleichtern.

•	 Obere Öffnung mit 150 mm oder 225 mm Durchmesser 
mit Schraubdeckel mit Dichtung, Verbinder für Urea und 
Ansaugschlauch.

  ÉQUIPEMENTS :

•	 Le groupe de distribution est formé d’une électropompe 
à membrane 230 V - 50 Hz avec un débit de30 l/min et 
dotée d’une soupape d’évent intégrée.

•	 Tuyau de distribution en EPDM adapté pour des solu-
tions à base d’urée , de 6 m de long, doté d’un pistolet
automatique ou manuel ou bien automatique avec un
compte-litres intégré.

•	 Compte-litres numérique à turbine (option).
•	 Filtre pour solution à base d’urée (en option).

   AUSSTATTUNGEN:

•	 Die Zapfeinheit besteht aus einer Membranelektropumpe 
230 V - 50 Hz mit einer Leistung von 30 l/min und hat einen 
integrierten Bypass.

•	 Tankschlauch aus EPDM, geeignet für Lösungen auf Urea-
Basis, Länge 6 m, einschließlich automatischem oder ma-
nuellem Zapfventil mit integriertem Literzähler.

•	 Digitaler Turbinenliterzähler (optional).
•	 Filter für Lösung auf Urea-Basis (optional).

[FR] Récipients mobiles en polyéthylène pour le transport et la distribution de solutions à base d’Urée.

[DE] Mobile Container aus Polyethylen für den Transport und die Abgabe von Harnstoff Lösungen. 

[FR] Récipients IBC en polyéthylène pour le transport et la distribution de solutions à base d’Urée.

[DE] IBC-Behälter aus Polyethylen für den Transport und die Abgabe von Lösungen auf Urea-Basis.

Hippotank®

Code / Artikelnummer Pistolet
Zapfventil Compte-litres/ Literzähler Filtre / Filter

IBCADBSUZBASIC Manuelle / Manuell No No

IBCADBSUZPRO Automatique / Automatisch Oui / Ja No

IBCADBTHREE25 Automatica / Automatisch
SI (integrato nella pistola)

JA (in das Zapfventil integriert)
Oui / Ja

Code / 
Artikelnummer

Voltage / 
Spannung

Compte-litres/ 
Literzähler

HT980Z1 12 V No

HT980Z1K24 12 V Si / Yes

HT980Z124 24 V No

HT980Z124K24 24 V Si / Yes
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  CONFIGURATION:

•	 Pompe électrique 230 V - 50 Hz, débit 30-35 l/min.
•	 6 m de tube.
•	 Compte-litres numérique à turbine pour AdBlue®.
•	 Pistolet automatique pour AdBlue®.
•	 En option: résistance électrique pour le chauffage

de l’AdBlue.
•	 En option: sonde de niveau Emilprobe®.
•	 En option: sonde de niveau magnétostrictive type

Digimag.
•	 En option: OCIO pour AdBlue®..

  KONFIGURATION:

•	 230 V-Elektropumpe, Leistung 30-35 l/min.
•	 6 m Tankschlauch.
•	 Digitaler Turbinenliterzähler.
•	 Automatischer Stutzen fur AdBlue®.
•	 Optionas Zubehör: elektrischer Widerstand für

AdBlue®-Heizung.
•	 Optional: Emilprobe®.
•	 Optional: Magnetostriktive Füllstandanzeiger, Type

Digimag.
•	 Optional: OCIO fur AdBlue®.

COD. GIANTANK33ADBLUES1

GIANTank®

[FR] Cuve en polyethylène pour le stockage et la distribution d’AdBlue®.

[DE] Behälter aus Polyethylen zur Lagerung und Versorgung von AdBlue®. 

GIANTank® est la nouvelle solution d’ES pour l’entrepo-
sage et la distribution d’AdBlue®, conçue et réalisée pour 
répondre aux directives techniques et surtout environne-
mentales les plus strictes. 

GIANTank® combine la robustesse de la construction avec 
la protection de l’environnement, par la présence d’un deu-
xième conteneur de sécurité au 110% du volume totale de 
la cuve, qui correspond à 3300 litres. 

Le réservoir est réalisé en polyéthylène linéaire, à travers 
un process de rotomoulage, qui contribue à conférer au 
produit résistance et stabilité, en plus du design particu-
lièrement innovant, compact et ergonomique. 

GIANTank® est équipé d’un couvercle renforcé muni de 
pistons à air pour faciliter les opérations d’ouverture et fer-
meture, et aussi d’un système de fermeture robuste et ca-
denassable; le capot est conçu et positionné pour protéger 
le compartiment de ravitaillement, où il se trouve le grou-
pe de transfert avec le panneau électrique, le compteur de 
litres, le bouchon de remplissage, les dispositifs de sécur-
ités, le tuyau de distribution et le pistolet de distribution. 

GIANTank® est conçu pour être soulevé à vide, grâce à la 
présence de passages de fourches pour les chariots éléva-
teurs, dans la partie inférieure de la cuve. 

Tous les éléments du GIANTank® sont réalisés en acier 
inox ou dans un matériel compatible avec le AdBlue®.

Le réservoir est accompagné d’un certificat d’aptitude du 
matériel.

GIANTank® ist die neue Lösung von ES für die Lagerung 
und Lieferung von AdBlue®, entworfen und hergestellt, 
um den strengsten technischen und insbesondere um-
weltbezogenen Richtlinien zu entsprechen.
GIANTank® verbindet die Robustheit der Konstruktion 
mit dem Umweltschutz, dank eines zweiten Sicherheits-
behälters, der 110% des Tankvolumens von 3300 Litern 
entspricht.
Der Tank ist aus linearem Polyethylen durch eine Rota-
tionsformung, der trägt neben dem besonders innova-
tiven, kompakten und ergonomischen Design dazu bei, 
dem Produkt Festigkeit und Stabilität zu verleihen.
GIANTank® ist mit einem verstärkten Deckel mit Gasfed-
ern ausgestattet, die Öffnungs- und Schließvorgänge zu 
erleichtern, und ein robustes und abschließbares Ver-
schlusssystem; der Deckel schützt den Kraftstoffteil, wo 
die Transfereinheit mit Schaltschrank, Pegelstandsan-
zeige, Ladeanschluss, Sicherheitsventile, Schlauch und 
Zapfventil installiert sind. 
GIANTank® ist fur die Vakuum-Anheben entworfen, 
dank der speziellen Gehäuse für die Positionierung der 
Gabelstaplergabel im unteren Teil des Tanks.
Alle GIANTank®-Einsätze sind aus Edelstahl oder Mate-
rial, das mit AdBlue® kompatibel ist.

Dem Tank liegt eine Bescheinigung über die Eignung 
des Materials bei.

PRINCIPALES CARACTERISTIQUES :

•	 Capacité nominale: 3.300 litres.
•	 Dimensions: 1 125x2 350x1 800h mm.
•	 Poids à vide avec le groupe pompe: 320 kg.
•	 Bassin de rétention avec capacité de 110% du

volume de la cuve.
•	 Tableau électrique.
•	 Blocage de la pompe quand le niveau minimum 

est atteint.
•	 Détecteur de fuite.
•	 Bouchon de remplissage rapide 2” en acier inox.
•	 Purge d’air 1”1/2.

    HAUPTMERKMALE:

•	 Nominales Fassungsvermögen: 3.300 Liter.
•	 Abmessungen: 1.125x2.350x1.800 mm H.
•	 Leergewicht mit Pumpeinheit: 320 kg.
•	 Auffangbecken mit 110% Fassungsvermögen des 

Originalvolumens des Tanks.
•	 Elektrische Schaltanlage.
•	 Mindeststand Pumpenblock.
•	 Leckdetektor.
•	 Edelsthal 2”-Schnellfüllstopfen.
•	 1”1/2-Abluftstutzen.


